
 



 

 

Rúra na pečenie / toastovacia rúra 

Vážený zákazník, 

Pred použitím spotrebiča si pozorne prečítajte nasledujúce pokyny a tento návod si 

uschovajte na budúce použitie. Spotrebič smú používať iba osoby, ktoré sú s týmito pokynmi 

oboznámené. 

Pripojenie k elektrickej sieti 



Spotrebič smie byť pripojený iba k uzemnenej zásuvke nainštalovanej v súlade s platnými 

predpismi. Uistite sa, že sieťové napätie zodpovedá napätiu uvedenému na typovom štítku. 

Tento výrobok spĺňa všetky záväzné smernice CE o označovaní. 

Popis častí 

1. Kryt 

2. Regulátor teploty 

3. Štvorpolohový ovládací prepínač 

4. Časovač 

5. Kontrolka 

6. Plech na pečenie 

7. Rukoväť na rošt a plech na pečenie 

8. Drôtený rošt 

9. Zásuvka na omrvinky 

10. Typový štítok (na spodnej strane spotrebiča) 

11. Dvierka s rukoväťou 

Dôležité bezpečnostné pokyny 

∙ Upozornenie! Tento symbol označuje, že počas prevádzky môžu byť prístupné povrchy 

veľmi horúce. Nebezpečenstvo popálenia! 

∙ Nepremiestňujte spotrebič, pokiaľ je horúci a obsahuje horúce potraviny. 

∙ Aby sa predišlo nebezpečenstvu, opravy tohto elektrického spotrebiča alebo jeho 

napájacieho kábla smie vykonávať iba náš zákaznícky servis. V prípade potreby opravy 

kontaktujte zákaznícky servis telefonicky alebo e-mailom (pozri prílohu). 

∙ Pred čistením sa uistite, že je spotrebič odpojený od elektrickej siete a úplne vychladnutý. 

∙ Aby sa zabránilo riziku úrazu elektrickým prúdom, nečistite spotrebič kvapalinami ani ho 

neponárajte do kvapaliny. 

∙ Spotrebič po každom použití vyčistite. 

∙ Plech na pečenie, drôtený rošt a zásuvku na omrvinky možno čistiť jemným, bežne 

dostupným prostriedkom na umývanie riadu. 

∙ Pri čistení postupujte podľa pokynov v časti „Čistenie a údržba“. 

∙ Tento spotrebič nie je určený na prevádzku s externým časovačom ani so samostatným 

diaľkovým ovládaním. 

∙ Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti a v podobných prostrediach, ako sú: 

• kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách a iných pracovných 

prostrediach, 



• poľnohospodárske usadlosti, 

• použitie hosťami v hoteloch, moteloch a podobných zariadeniach, 

• zariadenia poskytujúce ubytovanie s raňajkami. 

∙ Spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 

alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ sú 

pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a plne 

rozumejú súvisiacim rizikám. 

∙ Deti sa nesmú so spotrebičom hrať. 

∙ Deti nesmú spotrebič čistiť ani vykonávať bežnú údržbu bez dozoru. 

∙ Spotrebič a jeho napájací kábel musia byť vždy uchovávané mimo dosahu detí 

mladších ako 8 rokov. 

∙ Upozornenie: Obalové materiály uchovávajte mimo dosahu detí – predstavujú 

potenciálne nebezpečenstvo, napr. udusenie. 

∙ Pred každým použitím dôkladne skontrolujte spotrebič, napájací kábel aj prípadné 

príslušenstvo, či nie sú poškodené. Ak spotrebič napríklad spadol na tvrdý povrch 

alebo bol napájací kábel vystavený nadmernej sile, spotrebič sa nesmie ďalej používať 

– aj neviditeľné poškodenie môže negatívne ovplyvniť prevádzkovú bezpečnosť. 

∙ Nedotýkajte sa vykurovacích telies. 

∙ Pred použitím spotrebiča musí byť zásuvka na omrvinky správne zasunutá pod 

vykurovacie telesá. 

∙ Prehriaty olej alebo tuk sa môže vznietiť. Preto nepreplňujte plech na pečenie; 

zabránite tak odkvapkávaniu tuku na vykurovacie telesá pod ním. 

∙ Používajte iba originálne príslušenstvo dodané výrobcom. Použitie neschváleného 

príslušenstva môže predstavovať riziko pre používateľa. 

∙ Nenechávajte spotrebič počas prevádzky bez dozoru. 

∙ Spotrebič sa nesmie používať ani skladovať vonku. 

∙ Na hornú časť spotrebiča neklaďte žiadne predmety. 

∙ Počas celej prevádzky musí byť zabezpečené dostatočné vetranie. Na spotrebič 

neklaďte žiadne predmety a dodržujte nasledujúce minimálne vzdialenosti od stien 

alebo iných predmetov: 

• boky: 12 cm 

• zadná strana: 12 cm 

• horná časť: 60 cm 

∙ Spotrebič sa nesmie inštalovať do skrinky; pri jeho umiestnení sa tiež uistite, že nie je 

priamo pod policou alebo iným podobným predmetom. 

∙ Nožičky na spodnej strane spotrebiča sa nesmú odstraňovať. 

∙ Neumiestňujte ani nepoužívajte spotrebič v blízkosti alebo pod nástennými 

skrinkami či zavesenými predmetmi, ako sú závesy alebo iné horľavé materiály. 

∙ Počas prevádzky musí byť spotrebič umiestnený na tepelne odolnom povrchu, 



odolnom proti postriekaniu a škvrnám. Neumiestňujte spotrebič na horúce povrchy 

ani do ich blízkosti, k otvorenému ohňu alebo horľavým výparom. 

∙ Nedovoľte, aby sa napájací kábel dotýkal horúcich častí spotrebiča. 

∙ Nenechávajte napájací kábel voľne visieť. 

∙ Vždy spotrebič vypnite a vytiahnite zástrčku zo zásuvky: 

• po použití, 

• v prípade poruchy, 

• počas čistenia. 

∙ Pri vyťahovaní zástrčky zo zásuvky nikdy neťahajte za kábel; vždy uchopte samotnú 

zástrčku. Nedotýkajte sa zástrčky mokrými rukami. 

∙ Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť za škody spôsobené nesprávnym používaním 

alebo nedodržaním týchto pokynov. 

Pred prvým použitím 

∙ Spotrebič vybaľte a odstráňte všetky zvyšné obalové materiály, reklamné nálepky a vložky. 

Typový štítok sa nesmie odstraňovať. 

∙ Vyčistite spotrebič (pozri kapitolu Čistenie a údržba). 

∙ Pred prvým použitím nechajte spotrebič zahrievať 10 minút pri maximálnom výkone so 

zapnutými oboma vykurovacími telesami. Pri prvom zapnutí sa môže objaviť mierny zápach. 

Ide o bežný jav, ktorý trvá len veľmi krátko. Z tohto dôvodu zabezpečte dostatočné vetranie, 

napr. otvorením okien alebo balkónových dverí. 

Regulácia teploty 

Pomocou otočného ovládača teploty možno nastaviť požadovanú teplotu (100 – 230 °C). 

Nastavenie štvorpolohového prepínača 

• Vypnuté (ohrev vypnutý) 

• Horný ohrev 

• Spodný ohrev 

• Horný a spodný ohrev 

Vykurovacie telesá sa zapnú až po aktivácii časovača. 

Časovač 

∙ Časovač slúži na nastavenie doby prípravy (až 120 minút). 

∙ Na vypnutie spotrebiča otočte ovládač časovača do polohy OFF. 

∙ Na nastavenie času kratšieho ako 20 minút otočte časovač najskôr na vyššiu hodnotu a 

potom ho pomaly vráťte späť na požadovaný čas. 



∙ Po uplynutí nastaveného času zaznie zvukový signál, ktorý oznámi vypnutie vykurovacích 

telies. 

Kontrolka 

Kontrolka svieti po celý čas, keď je spotrebič zapnutý. Po uplynutí nastaveného času alebo po 

otočení časovača do polohy OFF kontrolka zhasne. 

Obsluha 

∙ Pred každým použitím sa uistite, že je zásuvka na omrvinky správne umiestnená pod 

spodnými vykurovacími telesami. 

∙ Predhrejte vnútorný priestor rúry niekoľko minút so zatvorenými dvierkami a zapnutými 

oboma vykurovacími telesami. Nastavte regulátor teploty na požadovanú hodnotu a 

pomocou časovača zvoľte dobu predhrievania. 

∙ Vložte pripravované potraviny na rošt. Pri príprave potravín obsahujúcich tuk alebo vlhkosť 

použite plech na pečenie, aby sa zabránilo odkvapkávaniu do vnútra spotrebiča. 

∙ Zatvorte dvierka, nastavte regulátor teploty na požadovanú úroveň, prepnite štvorpolohový 

prepínač na zvolenú funkciu a pomocou časovača nastavte požadovaný čas prípravy. 

∙ Po uplynutí nastaveného času prípravy časovač automaticky spotrebič vypne. 

∙ Ak chcete spotrebič vypnúť skôr, nastavte časovač do polohy OFF. 

∙ Po použití vždy otvárajte horúce dvierka iba pomocou rukoväte. 

∙ Pri vyberaní plechu na pečenie a drôteného roštu používajte rukoväť. Horúci plech alebo 

rošt ukladajte iba na tepelne odolný povrch. 

∙ Po použití vytiahnite zástrčku zo zásuvky. 

Doby prípravy 

Uvedené doby grilovania a pečenia sú iba orientačné, pretože jednotlivé potraviny sa líšia 

svojimi vlastnosťami a konzistenciou. Riaďte sa aj informáciami uvedenými na obale potravín. 

 

Pokrm Teplota / nastavenie Doba grilovania / pečenia 

Pizza (hlboko zmrazená) 200 °C 9–10 min 

Toast Hawaii 220 °C 10–14 min 

Bageta (hlboko zmrazená) 200 °C 14–15 min 

 

Čistenie a údržba 

∙ Pred čistením sa uistite, že je spotrebič odpojený od elektrickej siete a úplne vychladnutý. 

∙ Aby sa zabránilo riziku úrazu elektrickým prúdom, nečistite spotrebič kvapalinami ani ho 



neponárajte do kvapaliny. 

∙ Nepoužívajte abrazívne prostriedky, agresívne čistiace roztoky ani sprejové čističe rúr. 

∙ Vonkajší povrch spotrebiča možno čistiť vlhkou handričkou, ktorá nepúšťa vlákna. 

∙ Plech na pečenie a drôtený rošt možno umývať jemným, bežne dostupným prostriedkom na 

umývanie riadu. 

∙ Zásuvku na omrvinky možno vybrať na účely čistenia. Väčšie nánosy tuku najprv odstráňte 

papierovou utierkou. Uistite sa, že je zásuvka po vyčistení opäť správne umiestnená pod 

vykurovacími telesami. 

∙ Pred čistením nechajte pizzový kameň úplne vychladnúť. Zvyšky jedla možno zoškrabať 

drevenou špachtľou. 

Likvidácia 

Spotrebiče označené týmto symbolom nesmú byť likvidované spolu s bežným komunálnym 

odpadom, pretože obsahujú cenné materiály, ktoré je možné recyklovať. Správna likvidácia 

chráni životné prostredie aj ľudské zdravie. Informácie o spôsobe likvidácie vám poskytne 

miestny úrad alebo predajca. 

 


